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ΠΡΩΤΟΚΟΛΛΟ

για την επ�κταση και προr τη Σοσιαλιστικ� ∆ηµοκρατ�α του Βιετν�µ τηr συµφων�αr συνεργασ�αr
µεταξ� τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr και των χωρ�ν µελ�ν του ASEAN

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

αφεν�r,

Η ΚΥΒΕΡΝΗΣΗ ΤΟΥ ΜΠΡΟΥΝΕΪ ΝΤΑΡΟΥΣΣΑΛΑΜ,

Η ΚΥΒΕΡΝΗΣΗ ΤΗΣ ∆ΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ ΤΗΣ ΙΝ∆ΟΝΗΣΙΑΣ,

Η ΚΥΒΕΡΝΗΣΗ ΤΗΣ ΜΑΛΑΙΣΙΑΣ,

Η ΚΥΒΕΡΝΗΣΗ ΤΗΣ ∆ΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ ΤΩΝ VΙΛΙΠΙΝΩΝ,

Η ΚΥΒΕΡΝΗΣΗ ΤΗΣ ∆ΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ ΤΗΣ ΣΙΓΚΑΠΟΥΡΗΣ,

Η ΚΥΒΕΡΝΗΣΗ ΤΟΥ ΒΑΣΙΛΕΙΟΥ ΤΗΣ ΤΑΪΛΑΝ∆ΗΣ

και

Η ΚΥΒΕΡΝΗΣΗ ΤΗΣ ΣΟΣΙΑΛΙΣΤΙΚΗΣ ∆ΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ ΤΟΥ ΒΙΕΤΝΑΜ,

αφετ�ρου,

ΕΧΟΝΤΑΣ ΥΠΟΨΗ τη συµφων�α συνεργασ�αr µεταξ� τηr Ευρωπαϊκ�r Οικονοµικ�r Κοιν�τηταr και τηr Ινδο-
νησ�αr, τηr Μαλαισ�αr, των Vιλιπ�νων, τηr Σιγκαπο�ρηr και τηr Ταϊλ�νδηr, χωρ�ν µελ�ν του Συνδ�σµου κρατ�ν
τηr Νοτιοανατολικ�r Ασ�αr, που υπεγρ�φη στιr 7 Μαρτ�ου 1980 στην Κου�λα Λουµπο�ρ και επεκτ�θηκε
αργ�τερα στο Μπρουν�ι Νταρουσσαλ�µ στιr 16 Νοεµβρ�ου 1984, η οπο�α στο εξ�r καλε�ται «η συµφων�α»,

ΕΚΤΙΜΩΝΤΑΣ �τι το Βιετν�µ, ωr ν�ο µ�λοr του Συνδ�σµου Κρατ�ν τηr Νοτιοανατολικ�r Ασ�αr, ζ�τησε να
προσχωρ�σει στη συµφων�α,

ΑΠΟVΑΣΙΣΑΝ να επεκτε�νουν τη συµφων�α στο Βιετν�µ και προr το σκοπ� αυτ� �ρισαν ωr πληρεξουσ�ουr:

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ:

Hans VAN MIERLO
αντιπρ�εδροr, υπουργ�r Εξωτερικ�ν των Κ�τω Χωρ�ν,
εν ενεργε�α Πρ�εδροr του Συµβουλ�ου τηr Ευρωπαϊκ�r �νωσηr

Manuel MARÍN
αντιπρ�εδροr τηr Επιτροπ�r των Ευρωπαϊκ�ν Κοινοτ�των

Η ΚΥΒΕΡΝΗΣΗ ΤΟΥ ΜΠΡΟΥΝΕΪ ΝΤΑΡΟΥΣΣΑΛΑΜ:

Πρ�γκιπαr MOHAMED BOLKIAH
υπουργ�r Εξωτερικ�ν

Η ΚΥΒΕΡΝΗΣΗ ΤΗΣ ∆ΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ ΤΗΣ ΙΝ∆ΟΝΗΣΙΑΣ:

ALI ALATAS
υπουργ�r Εξωτερικ�ν

Η ΚΥΒΕΡΝΗΣΗ ΤΗΣ ΜΑΛΑΙΣΙΑΣ:

DATUK ABDULLAH HAJI AHMAD BADAWI
υπουργ�r Εξωτερικ�ν

Η ΚΥΒΕΡΝΗΣΗ ΤΗΣ ∆ΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ ΤΩΝ VΙΛΙΠΙΝΩΝ:

Domingo L. SIAZON, JR
υπουργ�r Εξωτερικ�ν

Η ΚΥΒΕΡΝΗΣΗ ΤΗΣ ∆ΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ ΤΗΣ ΣΙΓΚΑΠΟΥΡΗΣ:

Καθηγητ�r S. JAYAKUMAR
υπουργ�r Εξωτερικ�ν

Η ΚΥΒΕΡΝΗΣΗ ΤΟΥ ΒΑΣΙΛΕΙΟΥ ΤΗΣ ΤΑΪΛΑΝ∆ΗΣ:

PRACHUAB CHIAYASAN
υπουργ�r Εξωτερικ�ν
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Η ΚΥΒΕΡΝΗΣΗ ΤΗΣ ΣΟΣΙΑΛΙΣΤΙΚΗΣ ∆ΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ ΤΟΥ ΒΙΕΤΝΑΜ:

NGUYEN MANH CAM
υπουργ�r Εξωτερικ�ν

ΟΙ ΟΠΟΙΟΙ, µε την ανταλλαγ� των πληρεξουσ�ων εγγρ�φων τουr, που βρ�θηκαν εντ�ξει,

ΣΥΜVΩΝΗΣΑΝ ΣΤΙΣ ΑΚΟΛΟΥΘΕΣ ∆ΙΑΤΑΞΕΙΣ:

�ρθρο 1

Με το παρ�ν πρωτ�κολλο, το Βιετν�µ προσχωρε� στη συµφων�α.

�ρθρο 2

Οι διατ�ξειr τηr συµφων�αr, µαζ� µε το πρωτ�κολλο �σον αφορ� το �ρθρο 1 αυτ�r, εφαρµ�ζονται
στο Βιετν�µ.

�ρθρο 3

Η εφαρµογ� τηr συµφων�αr στο Βιετν�µ δεν επηρε�ζει την εφαρµογ� τηr συµφων�αr συνεργασ�αr
µεταξ� τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr και τηr Σοσιαλιστικ�r ∆ηµοκρατ�αr του Βιετν�µ, που υπεγρ�φη
στιr 17 Ιουλ�ου 1995 και �ρχισε να ισχ�ει την 1η Ιουν�ου 1996.

�ρθρο 4

Το παρ�ν πρωτ�κολλο τ�θεται σε ισχ� την πρ�τη ηµ�ρα του µην�r που ακολουθε� την ηµεροµην�α
κατ� την οπο�α τα µ�ρη θα κοινοποι�σουν αµοιβα�ωr την περ�τωση των αναγκα�ων προr το�το
διαδικασι�ν.

�ρθρο 5

Το παρ�ν πρωτ�κολλο εκδ�δεται σε �ντεκα πρωτ�τυπα, στην αγγλικ�, γαλλικ�, γερµανικ�, δανικ�,
ελληνικ�, ισπανικ�, ιταλικ�, ολλανδικ�, πορτογαλικ�, σουηδικ� και φινλανδικ� γλ�σσα, και �λα τα
κε�µενα ε�ναι εξ�σου αυθεντικ�.

Hecho en Singapur, el catorce de febrero de mil novecientos noventa y siete.

Udfærdiget i Singapore den fjortende februar nitten hundrede og syvoghalvfems.

Geschehen zu Singapur am vierzehnten Februar neunzehnhundertsiebenundneunzig.

�γινε στη Σιγκαπο�ρη, στιr δεκατ�σσεριr Vεβρουαρ�ου χ�λια εννιακ�σια ενεν�ντα επτ�.

Done at Singapore on the fourteenth day of February in the year one thousand nine hundred and
ninety-seven.

Fait à Singapour, le quatorze février mil neuf cent quatre-vingt-dix-sept.

Fatto a Singapore, addì quattordici febbraio millenovecentonovantasette.

Gedaan te Singapore, de veertiende februari negentienhonderd zevenennegentig.

Feito em Singapura, em catorze de Fevereiro de mil novecentos e noventa e sete.

Tehty Singaporessa neljäntenätoista päivänä helmikuuta vuonna tuhatyhdeksänsataayhdek-
sänkymmentäseitsemän.

Som skedde i Singapore den fjortonde februari nittonhundranittiosju.
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Por la Comunidad Europea

For Det Europæiske Fællesskab

Für die Europäische Gemeinschaft

Για την Ευρωπαϊκ� Κοιν�τητα

For the European Community

Pour la Communauté européenne

Per la Comunità europea

Voor de Europese Gemeenschap

Pela Comunidade Europeia

Euroopan yhteisön puolesta

På Europeiska gemenskapens vägnar

For the Government of Brunei-Darussalam

For the Government of the Republic of Indonesia

For the Government of Malaysia
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For the Government of the Republic of the Philippines

For the Government of the Republic of Singapore

For the Government of the Kingdom of Thailand

For the Government of the Socialist Republic of Vietnam


